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Installation notes:
Water pipes need to be thoroughly rinsed prior to installation. Be sure to mount and test
each faucet in line with the valid specifications. We are not liable for any damages
caused by improper installation.
Specifications:
Operating pressure range 0.05 MPa min. 1 1.0 MPa max.
Operating pressure range recommended 0.2-0.3 MPa
Test pressure 1.6 MPa
Hot water temperature 80°C max.
Hot water temperature recommended 60°C
Flow rate at 0.3 MPa
VB 10169C 13.6 IImin
VB 10170C 13.3 IImin
If flow pressure exceeds 0.5 MPa. apressure reducing valve must be installed.
We reserve the right to make structural changes.

Installationsh inweise:
Wasserrohre müssen vor der Montage gründlich ausgespült werden. Jede Armatur ist
entsprechend der gültigen Normen zu montieren und zu prüfen. Für Schäden. die durch
unsachgemäße Installation verursacht wurden. übernehmen wir keine Garantie.
Technische Daten:
Betriebsdruckbereich min. 0.05 MPa 1 max. 1.0 MPa
Betriebsdruckbereich empfohlen 0.2-0.3 MPa
Prüfdruck 1.6 MPa
Heißwassertemperatur max. 80°C
Heißwassertemperatur empfohlen 60°C
Durchflussgeschwindigkeit bei 0.3 MPa
VB10169C 13.61/min
VB 10170C 13.3 IImin
Wird der dynamische Druck von 0.5 MPa überschritten muss ein Druckminderventil
eingebaut werden. Konstruktionsbedingete Änderungen bleiben vorbehalten.

Notes d'installation:
Avant I·installation. les tuyaux d'eau doivent etre bien rinces. Chaque robinet doit etre monte
et contröle conformement aux normes en vigueur. Nous declinons toute responsabilite
quant aux dommages dus au non-respect des instructions de montage.
Specifications:
Plage de pression de fonctionnement.. 0.05 MPa min. 1 1.0 MPa max.
Plage de pression de fonctionnement recommande 0.2-0.3 MPa
Pression de test 1.6 MPa
Temperature de I'eau chaude 80°C max.
Temperature de I'eau chaude recommande 60°C
Debit a0.3 MPa
VB 10169C 13.6 IImin
VB 10170C 13.3 IImin
Si la pression du debit depasse 0.5 MPa. un reducteur de pression doit etre installe.
Sous reserve de modifications dues a la construction.
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Note di installazione:
Prima dei montaggio, le tubature dell'acqua devono essere risciacquate con cura. Tutti i
componenti della rubinetteria vanno montati e testati in conformitil alle norme vigenti. Non
ci assumiamo alcuna garanzia per danni causati da un'installazione non correttamente
eseguita.
Pressione di funzionamento:
Pressione di funzionamento min. 0,05 MPa I max. 1,0 MPa
Pressione consigliata 0,2-0,3 MPa
Pressione di prova 1,6 MPa
Temperatura dell'acqua calda max. 80'C
Temperatura consigliata 60'C
Portata con pressione di 0,3 MPa
VB 10169C 13,6 IImin
VB 10170C 13,3 IImin
Se la pressione di erogazione esuperiore a 0,5 MPa, enecessario installare una valvola
riduttrice di pressione.
Con riserva di modifiche costruttive.

PYCCKH~ - YKa3aHHH no c60pKe:
nepeA npOBeAeHHeM MOHTa>Ka cneAyeT TU1aTenbHO npOMblTb BOAonpOBOAHble Tpy6bl.
Ka>K,Qbll4 CMeC~1Tenb cneAyer YCTaHaBn~BaTb 1.1 KOHTpOnl.1pOSaTb B COOTserCTBVlli1 c A8ii1­
CTBYlOllIl.1MIII HopMaMIII. Mbl He H8C8M QTSerCTB8HHQCTb 3a y~ep6 1.1 nOepe>K,Q8Hlo151, 803­

HHKWHe B pe3ynbTaTe HeHaAne>KaU1e~ yCTaHoBKH 060pYAoBaHHH.
TeXHI.148CKL.18 AaHHble:

AHana30H pa60yero AaBneHHH MHH. 0,05 Mna I MaKC. 1,0 Mna
PeKoMeHAyeMbl~AHana30H pa60yero AaBneHHH O,2-0,3 Mna
KOHTponbHoe AaBneHHe 1,6 Mna
TeMnepaTypa rOpHye~ BOAbl MaKC. 80°C
PeKoMeHAyeMaH TeMneparypa rOpHye~ BOAbi 60°C
CKOPOCTb nOTOKa BOAbl npH 0,3 Mna
VB10169C 13,6 n/MHH
VB10170C 13,3 n/MHH
npH npeBblweHHH AHHaMHyeCKOrO AaBneHHH BenHYHHO~ 0,5 Mna cneAyeT 06H3aTenbHo
ycraHoBlo1Tb peAYK41110HHbilil KnanaH.
Mbl coxpaH518M 3a co6oiil npaso Ha KOHcrpYK4li10HHbte 1.13MeHeHl.1fl.
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X=O-SmmY=80mm
X= 5-8 mm Y= 7S mm
X= 8-15 mm V= 7Qmm
X=15-17mmY=65mm
X= 17-25 mmY=60mm
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Because TOTO Europe is constantly striving to improve its
products, technologies and services, it reserves the right
to modify or discontinue a product without prior notice.

TOTO Europe ist ständig bemüht seine Produkte, Techno­
logien und Dienstleistungen zu verbessern. Daher behalten
wir uns das Recht vor, ohne vorherige Ankündigung ein
Produkt zu verändern oder auch einzustellen.

Dans un souci constant d'amelioration de ses produits,
de sa technologie et de ses services, TOTO Europe peut
etre amene il modifier ou il supprimer un modele sans
preavis.

Dal momento che TOTO Europe cerca di migliorare
sempre i suoi prodotti, le tecnologie utilizzate ed i servizi
offerti, ci riserviamo il diritto di sospendere 0 di modificare
in qualsiasi momento e senza preawiso la produzione
dei nostri articoli.

KOMnaHL1s:J TOTO Europe CTpeML1TC~ nOCTOflHHO nOBblW8Tb

Ka4eCTBO cBoe~ npoAYKL1~~ ~ ycnyr, a TalOKe cOBepWeHCTBD­
88Tb CBOIII TeXHonorlllVl. B CBfl3111 C 3Tlo1M KOMnaHIIIS1 ocraB­

ßfleT 3a co6oLil npaeo BHQCIIITb L13MeHeHIII51 B xapaKTep\.1CTI.1K\I1

OTAenbHblX npoAyKToB V1ßI.1 CHVlM8Tb LI1X C npm13BoAcTBa

5e3 npeABap~TenbHoro YBeAoMneH~R

TOTO Europe GmbH
Zollhof 2
40221 Düsseldorf
Germany

Telephone
+49 (0) 700 8686 0700

eU.toto.com
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